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Predpisi občinskih skupščin 
56. 

P O P R A V E K 
datuma izida številke 5 Uradnega 

vestnika Gorenjske 

V številki 5 Uradnega vestnika Gorenj­
ske je b i l datum izida 5. apri l . P rav i ln i da­
tum izida pa je: V K r a n j u , 1. apr i la 1977. 

Uredništvo 

Občina Radovljica 
57. 

N a podlagi 5. člena odloka o cenah za 
geodetske storitve (Uradni vestnik Gorenj­
ske, št. 1/75) in 209. člena statuta občine 
Radov l j i ca (Uradni vestnik Gorenjske, št. 
16/74) je izvršni svet skupščine občine R a ­
dovlj ica na 78. seji dne 29. marca 1977 spre­
jel naslednji 

S K L E P 
o cenah za geodetske storitve 

1. 
Cene za storitve po 2. členu odloka o ce­

nah za geodetske storitve (Uradni vestnik 
Gorenjske, št. 1/75) se spremenijo in se 
glase: 

— za terensko delo ura a 
— za pisarniško delo ura a 
— za figurantsko delo ura a 

2. 

100,00 din 
80,00 d in 
50,00 d in 

T a sklep začne veljati osmi dan po ob­
jav i v Uradnem vestniku C orenjske. 

Številka: 45-2/73-1/1 
Radovl j ica, dne 29/3-1977 

Predsednik IS 
Franc Podjed, 
dipl . oec, l.r. 

Občina Tržič 
58. 

N a podlagi 197. člena statuta občine 
Tržič (Uradni vestnik Gorenjske, številka 
11/74) je skupščina občine Tržič na 21. seji 
družbenopolitičnega zbora dne 14/3-1977, 
20. seji zbora združenega dela in 18. seji 
zbora krajevnih skupnosti dne 15/3-1977 
sprejela 

O D L O K 
o občinskih upravnih organih in 

strokovni službi občinske skupščine 

Občine: Jesenice, 
Kranj , Radovljica, 

Škofja Loka in Tržič 

1. člen 
Za opravljanje upravnih zadev in 

drugih nalog iz občinske pristojnosti se v 
občini Tržič ustanovijo naslednji upravni 
organi: 

— oddelek za družbeno planiranje in fi­
nance 

— oddelek za upravo pravne zadeve in 
skupne službe 

— oddelek za gradbene in komunalne 
zadeve 

— oddelek za ljudsko obrambo 
— oddelek za notranje zadeve 
— oddelek za inšpekcijske službe 
— davčna uprava. 

2. člen 
Za opravljanje strokovnih in organiza­

cijsko tehničnih nalog občinske skupščine 
in njenih organov se ustanovi sekretariat 
občinske skupščine. 

3. člen 
Oddelek za družbeno planiranje in f i­

nance opravlja naloge, k i se nanašajo na 
izdelavo srednjeročnih in dolgoročnih 
načrtov razvoja občine ter ustreznih druž­
benih dogovorov in na osnovi teh priprav­
lja osnutke aktov o vsakoletni družbeno­
ekonomski po l i tk i in razvoju občine; 
spremlja in proučuje izvajanje razvojnih 
načrtov, učinkovanje ukrepov tekoče 
družbenoekonomske politike, pojave in 
ravnanja na vseh področjih gospodarstva 
in predlaga ustrezne ukrepe iz pristojnosti 
občinske skupščine in njenih organov; 
opravlja statistične akcije ter zbira, 
proučuje in obdeluje različna statistična 
gradiva;. sodeluje pri obl ikovanju meri l in 
kriterijev splošne in skupne porabe; 
opravlja naloge, k i se nanašajo na področje 
proračuna in finančnih načrtov, posebnih 
računov in sklepov ter spremlja in norma­
l iz ira te oblike porabe: iz vseh teh področih 
pripravl ja osnutke predpisov, analize, 
poročila in mnenja za občinsko skupščino 
in izvršni svet. 

Oddelek skrbi tudi za izvajanje obramb­
nih priprav na svojem delovnem področju. 

4. člen 
Oddelek za upravno pravne zadeve in 

skupne službe opravlja upravne in druge 
zadeve iz občinske pristojnosti na področju 
gospodarsko upravnih zadev (obrti, delov­
nih in učnih razmerij, trgovine, gostinstva, 
turizma, kmeti jstva, gozdarstva, lova in r i ­
bolova), premoženjsko pravnih zadev, 
družbenih dejavnosti, varstva inval idov in 
borcev N O V , označevanja in imenovanja 
naselij, ulic in hiš ter najdenih predmetov. 

Oddelek nadzoruje zakonitost dela 
temeljnih organizacij združenega dela in 
samoupravnih interesnih skupnost i s 
področja družbenih dejavnosti, pregleduje 
splošne akte, kadar k tem aktom daje 
soglasje občinska skupščina a l i njen izvršni 
svet, pripravl ja osnutke odlokov in drugih 
aktov ter poročil in analiz, daje predloge za 
usklajevanje in izpopolnjevanje predpisov 
s svojega delovnega področja ter skrbi za 
pravno usklajenost odlokov in drugih 
predpisov s področja drugih občinskih 
upravnih organov. 

Oddelek spremlja in daje ustrezne pred­
loge za izboljšanje organizacije, metod in 
tehnike dela upravnih organov, opravlja 
kadrovske zadeve za občinske upravne 
organe, daje pojasnila in strokovno pomoč 



drugim občinskim upravnim organom v 
zadevah, k i se tičejo upravnega postopka, 
opravlja zadeve glavne in sprejemne pi­
sarne, skrbi za vzdrževanje zgradbe in 
opreme ter opravlja druge upravne zadeve 
iz občinske pristojnosti, za katere ni dolo­
čeno, da sodijo v pristojnost drugih občin­
skih upravnih organov. 

Oddelek skrbi tudi za izvajanje obram­
bnih priprav na svojem delovnem pod­
ročju. 

5. člen 
Oddelek za gradbene in komunalne za­

deve opravlja upravne zadeve iz občinske 
pristojnosti na področju urbanizma, grad­
beništva, komunalnega, stanovanjskega in 
vodnega gospodarstva, varstva okolja, 
zadeve prometa, odmere prispevka za 
mestno zemljišče in revitalizacije mesta 
Tržič. Oddelek pripravl ja osnutke odlokov 
in drugih aktov, analiz in poročil s svojega 
delovnega področja. 

Oddelek skrbi tudi za izvajanje obram­
bnih priprav na svojem delovnem področ­
ju-

6. člen 
Oddelek za ljudsko obrambo opravlja 

upravne in strokovne zadeve v zvezi z 
vojaško in materialno obveznostjo delov­
nih l judi in občanov, organizacij združe­
nega dela, obveznosti služenja v c iv i lni 
zaščiti, delovnih dolžnostih in obveznostjo 
usposabljanja občanov za obrambo in 
zaščito. 

Oddelek skupaj z drugimi upravnimi 
organi in z občinskim štabom za terito­
r ialno obrambo ter z občinskim štabom za 
c iv i lno zaščito pripravl ja gradivo za občin­
ski razvojni in obrambni načrt ter daje 
strokovno pomoč pri izdelavi obrambnih 
načrtov in načrtov delovanja civi lne za­
ščite v krajevnih skupnostih, delovnih in 
drugih organizacijah ter v samoupravnih 
interesnih skupnot ih. 

Oddelek skrbi tudi za izvajanje varnost­
nih in zaščitnih ukrepov pri obrambnih 
pripravah. 

7. člen 
Oddelek za notranje zadeve opravlja 

upravne zadeve v zvezi z izvrševanjem 
zakonov in drugih predpisov o združevanju 
občanov, javnih shodih in prireditvah, 
posesti in nošenju orožja in streliva, 
varstva pred požarom, državljanstvu, 
potnih l ist inah za prehod čez državno 
mejo, prebivanju tujcev, osebni izkaznic i , 

matičnih knjigah, osebnih imenih, prijav­
ljanju bivališča, varnosti cestnega prometa 
in druge upravne zadeve, k i so dane v 
pristojnost občinskih upravnih organov za 
notranje zadeve. Nadz i ra zakonitost dela 
samoupravne interesne skupnosti za var­
stvo pred požarom v občini Tržič. 

Za občinsko skupščino in njene organe 
pripravl ja iz svoje pristojnosti tudi osnutke 
odlokov, drugih aktov, poročil in predlo­
gov. 

Oddelek s svojega delovnega področja 
opravl ja naloge v zvezi z družbeno samo­
zaščito in narodno zaščito ter skrbi za 
izvajanje obrambnih priprav. 

8. člen 
Oddelek za inšpekcijske službe opravlja 

vse zadeve inšpekcij iz občinske pristoj­
nosti, razen v primerih, če je izvrševanje 
posameznih inšpekcij organizirano v med­
občinskem organu. 

V oddelku za inšpekcijske službe je tudi 
občinski komunaln i nadzornik. 

9. člen 
Davčna uprava opravlja upravne in 

druge zadeve iz občinske pristojnosti, k i se 
nanašajo na odmero, evidentiranje in 
izterjavo davkov, prispevkov in drugih 
družbenih Obveznosti finančne narave, na 
zbiranje podatkov in vodenje evidence o 
dohodkih posameznih vrst davkov in pris­
pevkov, na sestavljanje zaključnih računov 
dohodkov oziroma davkov in prispevkov 
ter opravlja zadeve davčne inšpekcije. 

Davčna uprava pripravl ja osnutke 
odlokov in drugih davčnih predpisov in daje 
predloge za usklajevanje in izpopolnjeva­
nje predpisov na tem področju. 

Davčna uprava skrbi tudi za izvajanje 
obrambnih priprav na svojem delovnem 
Dodročiu. 

10. člen 
Sekretariat občinske skupščine opravlja 

strokovne, administrat ivne in organizacij­
sko tehnične naloge v zvezi s pripravl ja­
njem gradiv in sklicevanjem sej zborov 
občinske skupščine in drugih delovnih teles 
občinske skupščine, sodeluje z delegaci­
jami , konferencami delegacij in skupinami 
delegatov za skupščino S R S in skupščino 
gorenjskih občin. Skrb i za vodenje zapis­
nikov sej občinske skupščine in njenih 
delovnih teles, za evidenco o izvršitvi 
sklepov, za delovanje I N D O K službe, za 
objavo aktov, k i so bi l i sprejeti na sejah 
občinske skupščine, opravlja protokolarne 
in druge zadeve, k i omogočajo delovanje 
občinske skupščine in njenih organov. 

Sekretariat občinske skupščine opravlja 
tudi strokovne in administrat ivno tehnične 
naloge v zvezi z delovanjem izvršnega 
sveta, skrbi za zapisnike sej izvršnega sveta 
in evidenco o sprejetih sklepih. 

Kadrovska služba samostojno opravlja 
strokovne naloge s področja kadrovske in 
štipendijske polit ike v občini, opravlja 
strokovna opravila za organe podpisnic 
družbenega dogovora o k a d r o v s K i p o l i t i k i , 
komisijo za volitve in imenovanja, komisijo 
za odlikovanja in priznanja, občinsko raz­
pisno paritetno komisijo, koordinacijski 
odbor za kadrovska vprašanja pri O K 
S Z D L in komisijo za kadrovska vprašanja 
komiteja O K Z K S . Služba vodi evidenco 
kadrov in pri svojem delu sodeluje z orga­
nizaci jami združenega dela v občini, samo­
upravnimi interesnimi skupnostmi ter z 
drugimi samoupravnimi organizacijami in 
skupnostmi. 

Sekretariat opravlja tjudi administra­
tivno tehnične naloge za komisijo za ugo­
tavljanje izvora premoženja. 

11. člen 
Notranjo organizacijo in sistemizacijo 

delovnih mest upravnih organov in sekre­
tariata občinske skupščine določa izvršni 
svet občinske skupščine po predhodnem 
mnenju organa samoupravljanja delovne 
skupnosti upravnih organov. 

12. člen 
Sedanjo organizacijo upravnih organov 

je treba uskladi t i s tem odlokom v roku 
treh mesecev po uvel javitvi odloka. 

Določbe tega odloka, k i se nanašajo na 
organizacijo inšpekcijskih služb se uporab­
ljajo od 1/1-1978 dalje. 

13. člen 
T a odlok začne veljati osmi dan po 

objavi v Uradnem vestniku Gorenjske. 
Z uveljavitvijo tega odloka preneha 

veljati odlok o organizaciji uprave skup­
ščine občine Tržič (Uradni vestnik Gorenj­
ske, številka 20/74 in 13/75), razen določb, 
ki se nanašajo na organizacijo in delo 
inšpekcijskih služb, k i se uporabljajo do 
31/12-1977. 
Številka: 020-03/77-1 
Tržič, dne 15/3-1977 

Predsednik 
skupščine občine Tržič 
Milan Ogris, 1. r. 

59. 
N a podlagi 4. odstavka 147. in 152. člena 

zakona o l judski obrambi (Uradni list 
S F R J , številka 22/74), pravi lnika o 
tehničnih normat iv ih za graditev zaklonišč 
(Uradn i list S F R J , številka 11-277/76) in 
133. člena statuta občine Tržič (Uradni 
Vestnik Gorenjske, številka 11/74) je 
skupščina občine Tržič na 21. seji druž­
benopolitičnega zbora dne 14/3-1977, 
20. seji zbora združenega dela in 18. seji 
zbora krajevnih skupnosti dne 15/3-1977 
sprejela 

O D L O K 
o gradnji in financiranju zaklonišč 

na območju občine Tržič 
I. SPLOŠNE DOLOČBE 

1. člen 
Za zaščito prebivalstva pred zračnimi in 

drugimi napadi in vojnimi učinki se morajo 
na območju občine Tržič graditi zaklonišča 
in drugi zaščitni objekti ter zakloni ln ik i . 

Gradnja zaklonišč in drugih zaščitnih 
objektov se izvaja po določilih tega odloka 
v skladu z vel javnimi predpisi in pravi lni­
kom o tehničnih normat iv ih za graditev 
zaklonišč (Uradni list S F R J , številka 
11/76). 

Za zakloni lnike in druge zaščitne 
objekte, k i se ob neposredni vojni nevar­
nosti in v vojni gradijo po načrtu za zakla­
njanje prebivalstva se ne uporabljajo 
določbe tega odloka. 

2. člen 
Zaklonišča so gradbeni objekti v zgrad­

bah al i izven, nj ih, ki zagotavljajo 
predpisano zaščito pred vo jnimi učinki in y 

so ustrezno urejena ter opremljena. 

II G R A D I T E V ZAKLONIŠČ 
3. člen 

Zaklonišča se gradijo v mestih in nase- -
1 j ih v skladu z načrtom graditve zaklonišč. 

Načrt graditve zaklonišč sprejme svet 
občinske skupščine za l judsko obrambo, 
varnost in družbeno samozaščito na 
predlog občinskega štaba za civ i lno zaščito. 

Dokler načrt graditve zaklonišč ni spre­
jet se gradijo zaklonišča v mestih in nase­
l j ih, k i j i h s posebnim sklepom določi svet 
občinske skupščine za l judsko obrambo, 
varnost in družbeno zamozaščito na pred­
log občinskega štaba za civi lno zaščitp. 

Svet lahko sklene, da se mora zakloni­
šče zgraditi v objektih, k i so pomembni za 
ljudsko obrambo tudi če so izven mest 
oziroma naselij iz prvega odstavka tega 
člena. 

4. člen 
Zaklonišča se grade v skladu s predpisi 

in tehničnimi normat iv i za graditev zaklo­
nišč. 

Upravne zadeve v zvezi z graditvijo, 
vzdrževanjem in uporabo zaklonišč oprav­
lja občinski upravni organ za ljudsko 
obrambo, k i vodi o tem tudi ustrezne 
evidence. 

5. člen 
Zaklonišča se, kjer je to mogoče, gradijo 

kot dvonamenski objekti: za zaščito prebi­
valstva pred vojnimi učinki, z možnostjo 
uporabe tudi v miru za namene in pod 
pogoji, k i j i h določata zakon in ta odlok. 

Skupna zaklonišča gradi občina kot sa­
mostojne objekte al i v sklopu drugih 
objektov v skladu z občinskim načrtom 
izgradnje zaklonišč. 

Hišna in blokovna zaklonišča ter zaklo­
nišča organizacij združenega dela gradijo 
investitorji zgradb. 

6. člen 
Svet občinske skupščine za ljudsko 

obrambo, varnost in družbeno samozaščito 
lahko za graditev in opremljanje skupnih 
zaklonišč pooblasti organizacijo združe­
nega dela. 

7. člen 
P r i stanovanjski izgradnji se grade 

zaklonišča pravi loma v vsakem stanovanj­
skem objektu. 

Občinski upravni organ za ljudsko 
obrambo lahko izjemoma dovoli graditev 
skupnega zaklonišča za več stanovanjskih 
objektov pod pogojem, da ni število stano­
valcev v posameznih objektih večje kot 25. 

8. člen 
Zaradi izvršitve obveznosti po tem odlo­

ku si mora investitor pred izdajo gradbe­
nega dovoljenja za novogradnjo oziroma 
adaptacijo pridobit i soglasje občinskega 
upravnega organa za ljudsko obrambo. 
Občinski upravni organ za ljudsko obram- 54 



bo izda soglasje po pregledu tehnične doku­
mentacije. 

Pregled tehnične dokumentacije za 
graditev zaklonišč opravljajo član občin­
skega štaba za civi lno zaščito odgovoren za 
zaklonišča a l i organizacija združenega dela 
a l i oseba, k i jo določi občinski upravni 
organ za ljudsko obrambo. 

Pred izdajo soglasja je treba zlasti 
ugotovit i a l i so vrsta, zmogljivosti in 
odpornost zaklonišča v skladu s predpisi in 
normat iv i o graditvi zaklonišč. 

K o l i k o r za takšno ugotovitev v predlo­
ženi tehnični dokumentaci j i n i opore, 
predlaga O U L O investitorju, da tehnično 
dokumentaci jo ustrezno dopolni, sicer pa z 
odločbo zavrne izdajo soglasja. 

Inšpekcijo nad graditvijo zaklonišč 
izvajajo organi občinske gradbene inšpek­
cije. 

9. člen 
Za obstoječe objekte, k i j i h je potrebno 

prilagoditi za zaklonišče za zaščito prebi­
valstva, določi konstrukcijske in tehnične 
pogoje občinski upravni organ za ljudsko 
obrambo, skupaj z? osebo al i O Z D , k i je 
pooblaščena za to vrsto dejavnosti in z re­
feratom za urbanizem in gradbene zadeve, 
k i se pri tem ravnajo po tozadevnih veljav­
nih predpisih in normat iv ih. 

10. člen 
Komuna lne in druge objekte v mestu, 

k i se gradijo pod površino tal , mora inve­
stitor pri lagodit i za zaklanjanje prebival­
stva. 

Obstoječe komunalne in druge objekte, 
k i so zgrajeni pod površino ta l morajo inve­
stitorj i dopolni t i z zaščitnimi elementi in 
j ih pri lagoditi za zaščito prebivalstva v 
skladu z odločbo, k i jo izda pristojen 
občinski upravni organ za l judsko obram­
bo. 

Stroški nastal i v tej zvezi se krijejo iz 
posebnega računa občine, na katerega se 
stekajo prispevki za zaklonišča. 

III. F I N A N C I R A N J E ZAKLONIŠČ 
11. člen 

Investitorji , k i so oproščeni graditve 
zaklonišč morajo plačati prispevek za 
graditev in vzdrževanje zaklonišč (v nada­
ljevanju besedila prispevek za zaklonišča) 
v višini 3 ri od skupne cene gradbenega 
dela objekta. 

Skupna vrednost gradbenega dela 
objekta je dejanska vrednost gradbenega 
objekta z notranj imi instalaci jami (elek­
tr ika, vodovod, kanalizaci ja in podobno), 
brez opreme, pohištva in ureditve prostora 
okoli stavbe, pri preureditvi pa brez 
stroškov za rušitvena dela. 

12. člen 
Investitorji družbene gradnje iz 1. od­

stavka prejšnjega člena plačujejo prispe­
vek za zaklonišča ob plačilu začasnih 
mesečnih situacij . 

Zasebni investitorji plačajo prispevek v 
postopku za pridobitev gradbenega dovo­
ljenja. 

13. člen 
Organizacije in skupnosti za upravl ja­

nje s stanovanjskimi in poslovnimi stav­
bami, stanovanjskimi in poslovnimi pro­
stori kot posameznimi deli stavb ter drugi­
mi stavbami v družbeni lastnini plačujejo 
prispevek za zaklonišča v višini 3 % od 
skupne stanarine oziroma najemnine do 
tridesetega dne v mesecu za tekoči mesec. 

Imetniki pravice uporabe poslovnih 
stavb in poslovnih prostorov ter drugih 
stavb in prostorov v družbeni lastnini , s 
kater imi sami upravljajo, plačujejo prispe­
vek za zaklonišča v višini 0,03 r< od nabave 
vrednosti oziroma osnove /.a obračun 
amort izaci j i ' stavbe enkrat letno, najkas­
neje do 30. juni ja /a tekoče leto. 

Zavezanci prispevka i / 1. in 2. odstavka 
tega člena obračunavajo prispevek sami \Ht 
določenih stopnjah, služba družbenega 
knjigovodstva — V K Tržič pa skrbi /,a 
pravilnost njihovega obračuna. 

14. člen 
Občani, k i posedujejo stanovanjske, 

poslovne, počitniške in druge stavbe 
oziroma prostore kot posamezne dele 
stavb, plačujejo prispevek za zaklonišča v 
višini 0,03 % od vrednosti stavbe oziroma 
prostora, ugotovljene po določbah odloka o 
davkih občanov v občini Tržič, v roku, k i je 
določen za plačilo davka od stavb. 

Zadeve v zvezi z izdajanjem odločb o 
obveznosti plačila prispevka in pobiranjem 
prispevka opravlja davčna uprava občinske 
skupščine. 

15. člen 
Prispevki za zaklonišča se plačujejo na 

posebni račun občine 
št. 51520-842-057-20306 »Prispevek za grad­
njo zaklonišč od organizacij združenega 
dela« in 
št. 51520-842-057-59103 »Prispevek za grad­
njo zaklonišč od občanov in c iv i ln ih prav­
n ih oseb«. 

16. člen 
Graditev, adaptacije in vzdrževanje 

javn ih zaklonišč se f inancira iz sredstev 
posebnega računa, na katerega se plačujejo 
prispevki za zaklonišča in iz sredstev občin­
skega proračuna. 

Graditev, adaptacije in vzdrževanje 
drugih zaklonišč financirajo investitorji 
oziroma lastniki . , 

Organizacija za gospodarjenje s stano­
vanjskimi, poslovnimi objekti v družbeni 
lastnini in organ, k i je pooblaščen za 
uporabo namenskih sredstev, se lahko s 
pogodbo dogovorita, da organizacija obdrži 
del najemnine za tekoče vzdrževanje 
zaklonišč. 
IV VZDRŽEVANJE IN 

U P R A V L J A N J E ZAKLONIŠČ 
17. člen 

Zaklonišče je treba redno vzdrževati in 
morajo b i t i v uporabnem stanju za zaščito 
prebivalstva pred vojnimi učinki. 

Javna zaklonišča vzdržuje občina. 
Zaklonišča organizacij združenega dela 

vzdržujejo te organizacije. 
Hišna in blokovna zaklonišča vzdržu­

jejo lastn ik i stavb ali upravl jalc i stano­
vanjskih p slopij na podlagi odloka o inve­
sticijskem in tehničnem vzdrževanju skup­
nih prostorov. 

Stroški za vzdrževanje zaklonišč se 
delijo v enakem razmerju, kot velja za 
investicijsko vzdrževanje objektov. 

Navodi lo za vzdrževanje in uporabo 
zaklonišč je sestavni del investicijske in 
tehnične dokumentacije in ga izdela 
projektant objekta v soglasju z občinskim 
upravnim organom za L O . 

Izvod tega navodila mora bit i na 
ustreznem zavarovanem mestu v zakloni­
šču. 

18. člen 
Z javn imi zaklonišči upravlja organiza­

cija, ki jo ustanovi a l i pooblasti občinska 
skupščina. 

Z zaklonišči v organizacijah združenega 
dela upravljajo samoupravni organi teh 
organizacij. 

S hišnimi šti b lokovnimi zaklonišči 
upravljajo lastnik i oziroma organizacije za 
gospodarjenje s stanovanjskimi objekti v 
družbeni lastnini . 

V hišah z mešanim lastništvom uprav­
lja z zaklonišči podjetje za gospodarjenje s 
stanovanjskimi objekti v družbeni lastnini . 

P r i morebitni odtuj i tv i objekta, zaklo­
nišče ne sme spremeniti osnovnega name­
na. 

V U P O R A B L J A N J E ZAKLONIŠČ 
V MIRU 
19. člen 

Javna zaklonišča, zaklonišča organiza­
cij združenega dela in hišna zaklonišča je 
mogoče dajati v uporabljanje za mirnodob­
ne namene pod pogoji iz 167. člena zakona 
o ljudski obrambi v S H Sloveni j i ( l ' r . list 
S H S . št, 23 76) in ob naslednjih pogojih. 

— da se ne uporabljajo prostori, k i so 

namenjeni za skladiščenje opreme za 
zaklonišče in prostori s f i l troventi laci jski-
mi napravami, 

— v zakloniščih je prepovedano imeti 
eksplozivne, strupene in vnetljive snovi. 

20. člen 
Pogodbo o najemu zaklonišča sklene 

tist i , k i upravl ja zaklonišče v soglasju z 
občinskim upravnim organom za ljudsko 
obrambo. 

Pogodba o uporabi zaklonišča za mirno­
dobne namene mora, vsebovati namen in 
čas uporabljanja zaklonišč, višino najemni- ' 
ne, vzdrževanje, prekinitev pogodbe, ure­
ditev zaklonišča po izteku pogodbe, čas za 
izpraznitev prostorov in stanje zaklonišča. 

Zapisnik o stanju objekta, instalaci j , 
inventarja in naprav pri izročitvi zakloni­
šča v uporabljanje je sestavni del pogodbe. 

V primeru neposredne vojne nevarnosti 
a l i ob uvedbi pr ipravl ja lnih ukrepov 
oziroma ob razglasitvi vojnega stanja 
pogodba o uporabljanju zaklonišča prene­
ha veljati ne glede na pogodbeni rok. 
Oškodovana stranka nima pravice zahte­
vat i v takih primerih odškodnine. 

Pogodbo je mogoče enostransko odpo­
vedati tudi pred iztekom pogodbenega 
roka, če najemnik uporablja zaklonišče v 
nasprotju s pogodbenimi določili. Popravi­
lo škode in stroške vspostavitve prejšnjega 
stanja mora povrnit i najemnik. 

21. člen 
Organizacija za gospodarjenje s stano­

vanjskimi objekti daje zaklonišča v 
uporabljanje predvsem stanovalcem in na­
jemnikom poslovnih prostorov v nj ih. 30 1 
sredstev najemnine za zaklonišča iz 21. čle­
na se odvijajo na poseben račun občine, na 
katerega se stekajo prispevki za zaklonišča. 

V I K A Z E N S K E DOLOČBE 
22. člen 

Z dena rno kaznijo od 5.000 do 10.000 din 
se kaznuje za prekršek organizacija zdru­
ženega dela a l i druga pravna oseba, če pri 
gradnji objekta ne zgradi zaklonišča, če 
gradi zaklonišče, k i ne ustreza predpisanim 
tehničnim pogojem, če ne vplača vsega pr i ­
spevka za gradnjo zaklonišč. 

Z denarno kaznijo od 500 do 2.000 din se 
kaznuje tudi odgovorno osebo v O Z D al i 
drugo pravno osebo, k i stori prekršek iz 
prvega odstavka tega člena. — 

Z denarno kaznijo od 1.000 do 5.000 din 
se kaznuje za prekršek posameznik: 

— če pri gradnji stavbe ne zgradi zaklo­
nišča v skladu z odločbo pristojnega občin­
skega organa, če zgradi zaklonišče, k i ne 
izpolnjuje pogojev zaščite, 

— če ne plača a l i ne vplača pravočasno, 
al i pa ne plača vsega prispevka za gradnjo 
zaklonišč, ki ga je D O zakonu in odloku 
dolžan vplačati. 

V I I . P R E H O D N E IN KONČNE 
DOLOČBE 

23. člen 
Vs i izdelani urbanistični dokumenti , k i 

še niso real iz irani ter za objekte še niso 
izdana gradbena dovoljenja, se morajo 
pred uresničitvijo revidirati. Zaz idalni 
načrti, k i so bi l i real iz irani al i so v realiza­
cij i , se morajo dopolnit i v smislu tega 
odloka. 

Načrt graditve zaklonišč mora bit i 
sprejet v enem letu od uveljavitev tega 
odloka. 

24. člen 
T a odlok ne velja za stanovanjske in 

druge objekte, če je do dneva, ko začne 
veljati ta odlok, izdano gradbeno dovolje­
nje. V takih primerih se graditev zakloni­
šča rešuje s prispevkom. 

25. člen 
Prispevki iz 11.. 13. in 14. člena odloka 

se plačujejo od prvega dne naslednjega 
meseca po uvel javitvi tega odloka. 

26. Člen 
T a odlok začne veljati osmi dan po 

•>bjavi v Uradnem Vestniku Gorenjske. 



Socialistična republ ika Sloveni ja 
Skupščina občine Tržič 
Številka: 8-02/77-1 
Tržič, dne 15/3-1977 

Predsednik 
skupščine občine Tržič 
Milan Ogris, 1. r. 

60. 
N a podlagi 78., 79. in 97. člena zakona o 

l judski obrambi (Uradni list S R S , številka 
23/76) in 133. člena statuta občine Tržič 
(Uradn i vestnik Gorenjske, številka 11/74) 
je skupščina občine Tržič na 21. seji 
družbenopolitičnega zbora dne 14/3-1977, 
20. seji zbora združenega dela in 18. seji 
zbora krajevnih skupnosti dne 15/3-1977 
sprejela 

O D L O K 
o ustanovitvi enot teritorialne 

obrambe in občinskega štaba za 
teritorialno obrambo občine Tržič 

1. člen 
K o t najširša obl ika organiziranih pri­

prav delovnih l judi za oborožen odpor in za 
odpravljanje ter za preprečevanje posledic 
naravnih in drugih nesreč ter drugih izred­
n ih razmer se v občini ustanovijo enote in 
štab teritorialne obrambe. 

2. člen 
Enote teritorialne obrambe se ustano­

vijo in organizirajo v skladu z obrambnim 
načrtom širše družbenopolitične skupnosti 
in z obrambnim načrtom občine, uporab­
ljajo pa po načrtih delovanja in uporabe 
oboroženih sil v miru in vojni. 

3. člen 
Za organiziranje, vodenje in poveljeva­

nje enotam teritorialne obrambe v občini 
se ustanovi občinski štab za teritorialno 
obrambo kot poseben organ občine Tržič. 

4. člen 
Štab za teritorialno obrambo je vojaško 

strokovni organ, k i vodi in združuje delo­
vanje vseh enot teritorialne obrambe, v 
ko l ikor zanje n i pristojen višji štab za te­
r i tor ia lno obrambo. 

Komandan ta štaba za teritorialno 
obrambo občine imenuje in razrešuje ko­
mandant teritorialne obrambe Slovenije 
na predlog sveta za ljudsko obrambo, 
varnost in družbeno samozaščito skupščine 
občine. 

5. člen 
Štab za ter itor ialno obrambo občine 

opravlja naloge, k i j i h določa zakon o 
l judski obrambi, na njegovi podlagi izdani 
predpisi in povelja višjih štabov za teritori­
alno obrambo. 

6. člen 
Formacije stalnega sestava občinskega 

štaba za teritorialno obrambo določa 
komandant teritorialne obrambe Slove­
nije. 

V občinskem štabu za teritorialno 
obrambo so zaposlene vojaške osebe in 
civi lne osebe. Osebe v rezervni sestavi 
imajo status vojaške osebe, dokler so na 
vojaških dolžnostih v ter i tor ia lni obrambi. 

7. člen 
Za organiziranje in pripravljenost enot 

in štabov teritorialne obrambe je koman­
dant teritorialne obrambe občine odgovo­
ren svetu skupščine občine za ljudsko ob­
rambo, varnost rf in družbeno samozaščito 
ter komandantu teritorialne obrambe Go­
renjske pokrajine za bojno pripravljenost 
in uporabo enot po komandantu ter itor i­
alne obrambne pokrajine. 

Komandant teritorialne obrambe obči­
ne je odgovoren za uresničevanje nalog 
teritorialne obrambe, k i so določene z 
obrambnim načrtom občine, svetu za l jud­
sko obrambo, varnost in družbeno samoza­
ščito v miru , v vojni pa predsedstvu 
občinske skupščine. 

8. člen 
Za opravljanje službe v sta lni sestavi 

občinskega štaba teritorialne obrambe 

dobivajo vojaške osebe plače, nadomestila 
in posebne dodatke pod enakimi pogoji in v 
enaki višini, kakor je določeno za rezervne 
vojaške starešine v J L A . 

Plače, nadomesti la in dodatke c iv i ln ih 
oseb v ter i tor ia lni obrambi določa koman­
dant teritorialne obrambe Slovenije po 
predpisih, k i veljajo za civi lne osebe v J L A . 

9. člen 
Občinski štab za teritorialno obrambo 

izdeluje dolgoročne in srednjeročne pro­
grame razvoja, letne finančne načrte in 
letne načrte mater ialnih nabav, katere 
sprejema svet za l judsko obrambo, varnost 
in družbeno samozaščito. 

Sredstva za financiranje dejavnosti in 
opremljenosti enot in štaba za teritorialno 
obrambo občine zagotavlja skupščina 
občine iz sredstev za financiranje ljudske 
obrambe. 

10. člen 
Mater ia lno in finančno poslovanje za 

štab teritorialne obrambe vodi po predpi­
sih, k i veljajo za družbenopolitične skup­
nosti, pristojni upravni organ občinske 
skupščine. Mater ia lno knjigovodstvo obo­
rožitve in opreme pa vodi občinski štab za 
teritorialno obrambo po predpisih republiš­
kega štaba ali po predpisih, k i veljajo za 
J L A . 

11. člen 
T a odlok začne veljati osmi dan po 

objavi v Uradnem vestniku Gorenjske. 
Predsednik 
skupščine občine Tržič 
Milan Ogris, 1. r. 

Številka: 8-01/77-1 
Tržič, dne 15/3-1977 

61. 
N a podlagi 71. člena zakona o varstvu 

pred požarom (Uradni list S R S , številka 
2/76) in 133. člena statuta občine Tržič 
(Uradni vestnik Gorenjske, številka 11/74) 
je skupščina občine Tržič na 21. seji druž­
benopolitičnega zbora dne 14/3-1977, 20. 
seji zbora združenega dela in 18. seji zbora 
krajevnih skupnosti dne 15/3-1977 sprejela 

O D L O K 
o ukinitvi gasilskega sklada 

občine Tržič 
1. člen 

Gasi lsk i sklad občine Tržič, ustanovljen 
z odlokom o ustanovitvi tega sklada 
(Uradni vestnik Gorenjske, številka 20/71), 
preneha delovati z 31/3-1977. 

2. člen 
Vse pravice, obveznosti in sredstva 

ukinjenega sklada se po zaključnem 
računu prenesejo na Samoupravno interes­
no skupnost za varstvo pred požarom v 
občini Tržič. 

3. člen 
Z ukini tv i jo gasilskega sklada preneha 

delovati tudi upravni odbor, ki je upravljal 
sklad; predsednik in člani pa se razrešijo te 
dolžnosti. 

4. člen 
Z uveljavitvijo tega odloka preneha 

veljati odlok o ustanovitvi gasilskega 
sklada občine Tržič (Uradni , vestnik 
Gorenjske, številka 20/71). 

5. člen 
T a odlok začne veljati osmi dan po 

objavi v Uradnem vestniku Gorenjske, 
uporablja pa se od 1/4-1977. 
Številka: 022-02/77-5 
Tržič, dne 15/3-1977 

Predsednik 
skupščine občine Tržič 
Milan Ogris, 1. r. 

62. 

N a osnovi 15. člena zakona o urbani­
stičnem planiranju (Uradni list S R S , 
številka 16/67 in 27/72) ter 133. člena 
statuta občine Tržič (Uradni vestnik 
Gorenjske, številka 11/74) je skupščina 
občine Tržič na 21. seji družbenopolitič­
nega zbora dne 14/3-1977, 20. seji zbora 

združenega dela in 18. seji zbora krajevnih 
skupnosti dne 15/3-1977 sprejela 

O D L O K 
o dopolnitvi odloka o potrditvi 

zazidalnega načrta za stanovanjsko 
naselje Loka — 2 

1. člen 
Dopo ln i se odlok o potrditv i zazidalne­

ga načrta za stanovanjsko naselje Loka-2 
(Uradni vestnik Gorenjske, številka 13/71) 
tako, da se potrdi dopolnitev zazidalnega 
načrta Loka-2, k i je obdelana v projektu št. 
220, z dne 27/10-1976 in obsega naslednje 
elemente: 

1. tehnično poročilo 
2. arhitektonski zazidalni načrt 
3. pravi lnik zazidave. 
Dopolnitev zazidalnega načrta Loka-2 

določa gradnjo dodatnih sedem indivi­
dua ln ih stanovanjskih hiš. 

2. člen 
Dopolnjeni zazidalni načrt je na vpo­

gled pri oddelku za gospodarstvo SO Tržič. 
3. člen 

Odlok začne -veljati osmi dan po objavi 
v Uradnem vestniku Gorenjske. 
Številka: 350-08/76-3 
Tržič, dne 15/3-1977 

Predsednik 
skupščine občine Tržič 
Milan Ogris, 1. r. 

63. 
Po 15. členu zakona o urbanističnem 

planiranju (Uradni list S R S , številka 16/67 
in 27/72) ter 133. členu statuta občine 
Tržič (Uradni vestnik Gorenjske, številka 
11/74) je skupščina občine Tržič na 17. seji 
družbenopolitičnega zbora dne 29/9-1976, 
14. seji zbora krajevnih skupnosti dne 
30/9-1976 in 20. seji zbora združenega dela 
dne 15/3-1977 sprejela 

O D L O K 
o spremembi odloka o potrditvi 

zazidalnega načrta B-3 
Bistrica pri Tržiču 

- l.člen 
Spremeni se odlok o potrditv i zazidal­

nega načrta B-3 Bistr ica pri Tržiču 
(Uradni vestnik Gorenjske, številka 12/70 
in 18/73) tako, da se potrdi sprememba 
zazidalnega načrta B-3 Bis t r ica pri Tržiču, 
k i je obdelana v projektu št. P-103/1 z dne 
2/8-1976, izdelanem v Arhi tekt biroju S G P 
Tržič v K r a n j u . 

2. člen 
Spremenjeni zazidalni načrt je na 

vpogled pr i oddelku za gospodarstvo skup­
ščine občine Tržič. 

3. člen 
Odlok začne veljati osmi dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske. 
Številka: 350-010/75-3 
Tržič, dne 15/3-1977 

Predsednik 
skupščine občine Tržič 
Milan Ogris. 1. r. 

Občina Škofja Loka 
64. 

P O P R A V E K 
P r i primerjavi i zv i rn ika odloka o usta­

nov i tv i sveta za l judsko obrambo, varnost 
in družbeno samozaščito Skupščine občine 
Škofja L o k a z objavljenim tekstom v 
Uradnem vestniku Gorenjske, št. 5-46/77 je 
bilo ugotovljeno, da bi se 

1. odstavek 3. člena tega odloka moral 
pravi lno glasit i : 

»Svet ima predsednika, podpredsednika, 
tajnika in člane, kater ih število na predlog 
sveta občinske skupščine za ljudsko obram­
bo določi občinska skupščina hkra t i z ime­
novanjem«. 
Številka: 02-3/77 
Škofja Loka , 5/4-1977 
Sekretariat 
občinske skupščine 



Predpisi samoupravnih organov 
Regionalna zdravstvena skupnost 
Ljubljana _ izpostava Kamnik 

65. 
N a podlagi 58. člena ustave S R Slove­

nije in 12. člena zakona o zdravstvenem 
varstvu (Uradn i l ist S R S , št. 38/1973) de­
lovni ljudje in občani skupaj z delavci 
organizacij, k i opravljajo zdravstveno de­
javnost, sklenemo 

S A M O U P R A V N I S P O R A Z U M 
o ustanovitvi samoupravne interesne 
zdravstvene skupnosti kot občinske 
zdravstvene skupnosti za območje 

občine Kamnik 
I. T E M E L J N A NAČELA 

1. člen 
De lovn i ljudje in občani neposredno in 

prek svojih temeljnih in drugih organizacij 
združenega dela, krajevnih skupnost i ter 
drugih organizacij, skupnosti in društev 
kot uporabniki zdravstvenega varstva 
(v nadaljnjem besedilu: uporabniki) ter 
delavci v zdravstvenih organizacijah in 
v drugih za opravljanje zdravstvene dejav­
nosti pooblaščenih organizacijah in dru­
štvih kot izvajalci zdravstvenega varstva 
(v nadaljnjem besedilu: izvajalci) se zdru­
žujemo v občinsko zdravstveno skupnost, 
da si v njej z uresničevanjem svobodne 
menjave dela ter z združevanjem dela in 
sredstev po načelih vzajemnosti in soli­
darnosti zagotovimo neposredno zdrav­
stveno varstvo in ob pogojih po zakonu še 
druge oblike socialne varnosti . 

Občinska zdravstvena skupnost je prav­
na oseba. Ime skupnosti se glasi: »OBČIN­
S K A Z D R A V S T V E N A SKUPNOST« ; 
njen sedež je: I Z P O S T A V A S K U P N O S T I 
Z D R A V S T V E N E G A Z A V A R O V A N J A 
I N V A R S T V A K A M N I K . 

Skupnost ima svoj pečat okrogle oblike 
z naslednjo vsebino: v krogu napis »Občin­
ska zdravstvena skupnost«, v sredini pa 
napis »Kamnik«. 

2. člen 
Z ustanovitvi jo občinske zdravstvene 

skupnosti se uporabniki in izvajalci zaradi 
uresničevanja skupnih interesov in nalog, 
za zagotovitev enakih pravic in obveznosti 
iz enotnosti sistema zdravstvenega varstva 
in zdravstvenega zavarovanja ter za zago­
tovitev rizične sposobnosti in svobodne 
menjave dela na širšem območju hkrat i 
zavezujemo v skladu z zakonom o zdrav­
stvenem varstvu na podlagi ustreznih sa­
moupravnih sporazumov k združitvi naše 
občinske zdravstvene skupnosti z drugimi 
občinskimi zdravstvenimi skupnostmi v re­
gionalno zdravstveno skupnost in v zdrav­
stveno skupnost Slovenije. 

3. člen 
Občinska zdravstvena skupnost, k i jo 

ustanavaljamo, se skladno s tem samo­
upravnim sporazumom povezuje z drugimi 
občinskimi zdravstvenimi skupnostmi na 
širšem gravitacijskem oziroma gospodarsko 
zaokroženem območju zavoljo uresničeva­
nja in usklajevanja skupnih a l i stičnih 
interesov ob obl ikovanju ustreznih skup­
nih interesnih organov. Za to so odločilni, 
pogoji in način, kot zahtevajo oblike sicerš­
njega medobčinskega sodelovanja in se 
natančneje opredelijo v statutu a l i drugem 
splošnem aktu občinskih zdravstvenih 
skupnosti , k i se tako povezujejo. 

4. člen 
Za kar najbolj neposredno uresničeva­

nje samoupravnih pravic in interesov v 
okviru ožjih samoupravnih organizacij in 
skupnosti imamo delovni ljudje in občani 
v tej občinski zdravstveni skupnosti pra­
vico, da se po teritorialnem in funkcional­
nem principu organiziramo v enote, če je 
tako zagotovljeno uspešnejše uveljavljali je 

zdravstvenega varstva ter najbolj ustreza 
razvitost i zdravstvene dejavnosti v zadev­
nem delovnem okolju oziroma na takem 
območju. V tak i enoti uresničujemo dolo­
čene samoupravne pravice in interese 
v okvir ih po tem samoupravnem spora­
zumu ob pogojih po s ta tutu te občinske 
zdravstvene skupnosti in na način po sa­
moupravnem sporazumu o združevanju in 
statutu zadevne organizacije združenega 
dela oziroma s ta tutu samoupravne organi­
zacije a l i krajevne skupnost i skladno z na­
logami in načinom dela, k i j i h opredelita 
samoupravni akt o organiziranju enote in 
statut občinske zdravstvene skupnosti . 

5. člen 
De lovn i ljudje in občani, združeni v tej 

občinski zdravstveni skupnost i , na podlagi 
enakopravnega odločanja in svobodne me­
njave dela, z last i : 

— spremljamo v okv iru regionalnega 
programa zdravstvenega varstva oprede­
ljeni program zdravstvenega varstva za 
območje občine in v skladu s programom 
določamo pravice in obveznosti iz zdrav­
stvenega varstva ter dajemo predloge za 
programe zdravstvenega varstva za regijo 
in S R Slovenijo; 

— združujemo sredstva za uresničeva­
nje pravic iz zdravstvenega varstva in za 
njegov razvoj; 

— skrbimo za neposredno uveljavljanje 
in uresničevanje pravic iz zdravstvenega 
varstva; 

— določamo pol i t iko razvoja zdrav­
stvenega varstva; 

— skrbimo za vzgojo in izobraževanje 
zdravstvenih delavcev; 

— sprejemamo program zdravstvenega 
varstva; 

— obravnavamo prograne in dejavno­
sti zdravstvenih organizacij ter spreje­
mamo oziroma predlagamo potrebne 
ukrepe; 

— spremljamo in obravnavamo dejav­
nosti osnovnega zdravstvenega varstva in 
preskrbo z zdravi l i v občini; 

— sklepamo samoupravne sporazume 
in družbene dogovore; 

— na način po statutu občine soodlo­
čamo s pr isto jnimi zbori občinske skupšči­
ne o splošni po l i t ik i na področju zdravstve­
nega varstva, o pol i t ik i razvoja in pospeše­
vanja zdravstvenih dejavnosti ter o zadev­
n ih načrtih in programih, o sistemu zdrav­
stvenih dejavnosti, o min ima ln ih standard-
dih za opravljanje posameznih oblik zdrav­
stvenega varstva ter o drugih vprašanjih 
s področja zdravstvenega varstva, k i se na 
podlagi ustave in zakona urejajo z odloki 
in drugimi splošnimi akt . občinske skup­
ščine; 

— obravnavamo problematiko iz pri­
stojnosti regionalne zdravstvene skupnost i 
ter j i posredujemo svoja stališča in pred­
loge; 

— sodelujemo z zdravstvenimi skup­
nostmi na mestnem in drugih območjih za­
radi obravnavanja zadev, enotnih za tako 
območje, kot tudi z drugimi družbenopoli­
tičnimi in samoupravnimi skupnostmi; 

— uresničujemo druge skupne interese 
na področju zdravstva. 

Skupščina občinske zdravstvene skup­
nosti sprejema v soglasju s skupščino ob­
čine odločitve, k i so bistvenega pomena za 
uresničevanje pravic in obveznosti delov­
nih l judi in občanov, združenih v tej zdrav­
stveni skupnosti , i h so določene z zakonom 
o zdravstvenem varstvu a l i z drugim za­
konom oziroma z odlokom občinske skup­
ščine. Pred odločitvijo o soglasju delegati 
pristojnih zborov občinske skupščine in 
delegati skupščine občinske zdravstvene 

skupnost i po potrebi razpravljajo i n uskla­
jujejo stališča. 

Usklajevanje razvojne pol i t ike in pro­
gramov zdravstvenega varstva s ci l j i eko­
nomskega in družbenega razvoja občine 
oziroma republike, določenim v družbenih 
p lan ih občine oziroma republike, se zago­
tavl ja z družbenim dogovarjanjem. 

Predlog programa zdravstvenega var­
stva za območje občine pr ipravi občinska 
zdravstvena skupnost v okv iru regional­
nega programa. Program zdravstvenega 
varstva je sprejet, ko ga sprejme skupščina 
občinske zdravstvene skupnost i enako­
pravno s pristojnima zboroma občinske 
skupščine. 

6. člen 
De lovn i ljudje in občani, združeni v ob­

činskih zdravstvenih skupnost ih na širšem 
območju, potem ko se povežemo med seboj 
skladno z medobčinskim povezovanjem, 
sodelujemo v zadevnih okv i r ih in skupnih 
organih zlasti v obravnavanju in usklaje­
vanju polit ike na področju zdravstvenega 
varstva in razvoja zdravstvenih dejavnosti. 
P r i tem spremljamo in spodbujamo še delo 
organizacij, k i opravljajo zdravstveno de­
javnost na zadevnem območju, ter oprede­
l jujemo in ocenjujemo predloge za uspeš­
nejše poslovanje. 

7. člen 
De lovn i ljudje in občani, združeni v 

enoti te občinske zdravstvene skupnosti , če 
jo ustanovimo: 

— sodelujemo pri obl ikovanju občin­
skega programa zdravstvenega varstva; 

— v okviru občinske zdravstvene skup­
nosti uvel javl jamo posebne potrebe po 
zdravstvenem varstvu; 

— skrbimo za uresničevanje zdravstve­
nega varstva, z last i preventivnega zdrav­
stvenega varstva, k i obsega izvajanje ukre­
pov, da se odvračajo in preprečujejo ne­
sreče pr i delu in obolenja za poklicno bo­
leznijo; 

— obravnavamo delo in problematiko 
zdravstvenih organizacij, kater ih delovni 
ljudje in občani uveljavljajo svoje pravice 
iz zdravstvenega varstva, ter predlagamo 
ustrezne ukrepe občinski zdravstveni skup­
nosti. 

Naloge, kot so opredeljene v prvem od­
stavku tega člena, se ustrezno prilagodijo 
področju, za katerega je enota ustanov­
ljena. 

8. člen 
Pravice, obveznosti in odgovornosti 

v medsebojnih razmerjih znotraj te občin­
ske zdravstvene skupnosti, kot tudi v obli­
kah njenega združevanja a l i povezovanja 
in sodelovanja, urejamo s samoupravnimi 
sporazumi, s statutom in drugimi samo­
upravn imi akt i . De lovn i ljudje v društvih 
se lahko združijo v okvir ih te občinske 
zdravstvene skupnosti , če podpišejo samo­
upravni sporazum o njeni ustanovi tv i . 

Nadal jnje samoupravne sporazume ter 
statut in druge samoupravne akte te občin­
ske zdravstvene skupnost i bomo dosledno 
usklajevali s samoupravnim sporazumom 
o njeni ustanovi tv i . 

9. člen 
De lovn i ljudje in občani v svojih te­

mel jnih in drugih organizacijah združe­
nega dela, v delovnih skupnost ih in kra­
jevn ih skupnost ih oziroma drugih samo­
upravnih organizacijah in skupnost ih al i 
društvih neposredno na način po zakonu 
o obl ikovanju in vo l i tvah delegacij ter de­
legiranju delegatov v skupščine samo­
upravnih interesnih skupnosti ter po nače­
l ih , k i j i h natančneje opredeli statut občin­
ske zdravstvene skupnosti , oziroma na svo­
j i h zborih: 

— vol imo in odpokličemo člane delega­
cij v skupščino občinske zdravstvene skup­
nosti : 

— odločamo o sklenitv i samoupravnih 
sporazumov glede obsega pravic do zdrav­
stvenega varstva in drugih oblik socialne 



varnosti ter s tem tudi o združevanju sred­
stev in deležu sredstev za zdravstveno var­
stvo in druge oblike socialne varnost i v 
skupni porabi; 

— obravnavamo predloge za program 
zdravstvenega varstva v občini, regiji in 
republiki ; 

— obravnavamo poročila o izvajanju 
sprejetega programa zdravstvenega var­
stva ter o delu oziroma stanju in problemih 
občinske zdravstvene skupnosti . 

10. člen 
De lovn i ljudje in občani kot uporabniki 

in izvajalci zdravstvenega varstva uresni­
čujemo svoje pravice do samoupravnega 
odločanja v tej občinski zdravstveni skup­
nosti prek svojih delegacij in delegatov, k i 
j i h volimo in odpokličemo oziroma delegi­
ramo po načelih delegatskega sistema in so 
nam odgovorni. 

Člani delegacij in delegati uporabnikov 
in izvajalcev so med seboj enakopravni. 

11. člen 
Delegacije za delegiranje delegatov v 

skupščino te občinske zdravstvene skup­
nosti se oblikujejo na način po zakonu o 
oblikovanju in vo l i tvah delegacij ter dele­
giranju delegatov v skupščine samouprav­
nih interesnih skupnosti , k i enakopravno 
odločajo s pr istojnimi zbori skupščin druž­
benopolitičnih skupnosti . Sestava delega­
cije in število njenih članov se določita 
s statutom al i drugim splošnim aktom 
organizacije oziroma skupnosti , k i oblikuje 
delegacijo in vol i njene člane. 

Število delegatskih mest v skupščini te 
občinske zdravstvene skupnosti določamo 
uporabniki in izvajalci zdravstvenega var­
stva s samoupravnim sporazumom o njeni 
ustanovitv i . V statutu te občinske zdrav­
stvene skupnosti pa opredelimo število 
delegatov, k i j i h v njeno skupščino delegi­
rajo posamezne delegacije oziroma kon­
ference delegacij. 

12. člen 
Delegacije, k i ne dobijo nobenega dele­

gatskega mesta, se združujejo v konference 
delegacij zaradi delegiranja skupnih dele­
gatov v skupščino te občinske zdravstvene 
skupnosti . 

Ce delovni ljudje in občani ustanovimo 
v tej občinski zdravstveni skupnosti enote 
za področje organizacij združenega dela 
oziroma drugih samoupravnih organizacij 
al i za območje krajevnih skupnosti , dolo­
čimo meri la za delegiranje delegatov v or­
gane enote iz delegacij za to občinsko 
zdravstveno skupnost v s ta tutu te občin­
ske zdravstvene skupnosti oziroma s samo­
upravnim aktom o organizacij i enote. 

13. člen 
Delegacije oziroma konference delega­

cij delegirajo na zasedanje skupščine te 
občinske zdravstvene skupnost i oziroma 
sejo ustreznega zbora izmed sebe delegata 
al i določeno število delegatov glede na 
vprašanja, k i j ih bo skupščina obravnavala. 
V medsebojnih razmerj ih znotraj te občin­
ske zdravstvene skupnosti se šteje za dele­
gata član delegacije oziroma delegat kon­
ference delegacij, k i je že b i l delegiran, 
dokler delegacija a l i konferenca delegacij 
ne pošlje drugega delegata. 

Delegacija, katere član je izvoljen za 
stalno funkcijo v organu te občinske zdrav­
stvene skupnosti , ima pravico pošiljati na 
zasedanja skupščine oziroma seje zbora 
drugega delegata. Vendar delegat, k i je 
izvoljen za stalno funkcijo, v tem primeru 
nima pravice glasovati v skupščini te skup­
nosti. 

14. člen 
De lovn i ljudje in občani, združeni v 

tej občinski zdravstveni skupnosti , ure­
d imo s statutom skupnosti v skladu s sa­
moupravnim sporazumom o njeni ustano­
vitvi ter o vrsti in obsegu pravic do zdrav­
stvenega varstva oziroma s pogoji po za­
konu glede drugih oblik socialne varnosti 
z lasti : 

— pogoje in način obl ikovanja, združe­
vanja in razdruževanja a l i povezovanja in 
sodelovanja občinske zdravstvene skup­
nosti in njenih enot; 

— načela volitev in odpoklica ter razre­
šitve delegatov skupščine skupnost i ; 

— organizaci jo občinske zdravstvene 
skupnosti , njene organe ter njihove naloge, 
pristojnosti in odgovornost; 

— organizacijo, naloge in pristojnost 
samoupravne kontrole; 

— pogoje za pridobitev in prenehanje 
las tnos t i upravičenca do zdravstvenega 
varstva; 

— natančnejše pogoje za pravice iz 
zdravstvenega varstva in v zvezi z zdrav­
stvenim varstvom, kot tudi nj ihov obseg; 

— način in postopek za uveljavljanje 
pravic do zdravstvenega varstva in v zvezi 
z zdravstvenim varstvom; 

— organizaci jo in način obveščanja 
članov te občinske zdravstvene skupnosti 
o njenem delu in delu strokovne službe, kot 
tudi način zagotovitve siceršnje javnost i 
dela skupnost i ; 

— način opravl janja strokovnih nalog 
skupnosti ter zadevne obveznosti strokov­
ne službe; 

— druge določbe o uvel javl janju pravic 
in obveznosti občinske zdravstvene skup­
nost i in n jen ih članov ter o zadevnih 
pooblasti l ih. 

II. ORGANI OBČINSKE 
Z D R A V S T V E N E SKUPNOSTI 

15. člen 
Občinsko zdravstveno skupnost uprav­

l ja skupščina skupnosti . Skupščina ima dva 
zbora: zbor uporabnikov in zbor izvajalcev. 

V skupščini te občinske zdravstvene 
skupnosti je 29 delegatskih mest uporab­
nikov ter 13 delegatskih mest izvajalcev. 

16. člen 
Delegacije za skupščino občinske zdrav­

stvene skupnost i oblikujejo: 
1. uporabniki zdravstvenega var­

stva 
a) delovni ljudje v temeljnih in drugih 

organizacijah združenega dela ter delovnih 
skupnosti z območja občine, 

b) delovni ljudje in občani v krajevnih 
oziroma drugih samoupravnih in pokl icn ih 
skupnost ih ter društvih z območja občine: 
delovni ljudje, k i z osebnim delom in delov­
n imi sredstvi, k i so lastnina občanov, 
opravljajo kmetijsko, obrtno in podobno 
dejavnost oziroma z zakonom določeno 
drugo gospodarsko in negospodarsko dejav­
nost, skupaj z delavci, s kater imi združu­
jejo svoje delo in delovna sredstva, kot tudi 
delovni ljudje, k i samostojno opravljajo 
umetniško, kul turno , odvetniško al i dru­
gačno pokl icno dejavnost, upokojenci in 
drugi občani; 

2. izvajalci zdravstvenega varstva 
a) delavci v organizacijah združenega 

dela zdravstvene dejavnosti in v drugih za 
opravljanje zdravstvene dejavnosti poobla­
ščenih organizacijah in društvih, k i oprav­
ljajo zdravstveno dejavnost na območju 
občine, 

b) delavci v organizacijah, k i oprav­
ljajo zdravstveno dejavnost za širše ob­
močje v okv i r ih regionalne zdravstvene 
skupnost i ter tako izvajajo zdravstveno 
varstvo tud i za uporabnike z območja 
občine. 

17. člen 
Zbor uporabnikov in zbor izvajalcev se 

konst i tu i rata na prvi seji po ustanovitvi 
oziroma po vsakokratnem izteku mandat­
ne dobe delegacij za delegiranje delegatov. 
Vsak zbpr izvoli izmed sebe predsednika 
zbora in njegovega namestnika. 

Zbora uporabnikov in izvajalcev enako­
pravno izvol i ta predsednika skupščine ob­
činske zdravstvene skupnosti iz vrst dele­

gatov. Ce je predsednik skupščine zadržan, 
ga nadomešča eden izmed predsednikov 
zborov po vrstnem redu, k i ga določijo 
delegati ob konst i tu i ranju. Ce vrstni red n i 
opredeljen, se nadomestovanje opravi 
izmenoma. 

Predsednik skupščine ter predsednika 
zborov in n juna namestnika se volijo za 
štiri leta. Nihče ne more b i t i več kot dva­
krat zaporedoma izvoljen za isto dolžnost. 

18. člen 
Skupščina občinske zdravstvene skup­

nosti odloča na sejah obeh zborov. O vpra­
šanjih, k i so bistvenega pomena za skup­
nost in so tako opredeljena s samouprav­
n im sporazumom o ustanov i tv i skupnosti , 
mora b i t i odločitev sprejeta v obeh zborih 
v enakem besedilu. 

Ce odločitev o vprašanju iz prvega od­
stavka tega člena n i sprejeta v enakem 
besedilu v obeh zborih skupščine, se izvede 
usklajevalni postopek med zboroma. Ce 
tudi v usklajevalnem postopku med zbo­
roma n i doseženo soglasje, lahko občinska 
skupščina začasno uredi tako vprašanje. 
Začasna ureditev velja, dokler se ne doseže 
soglasje med zborom, vendar največ eno 
leto. 

Za odločitev zbora je vselej potrebno, 
da glasuje za sprejetje večina delegatov, k i 
ga sestavljajo. Za sklepčnost seje sleher­
nega zbora je potrebna navzočnost več kot 
polovice delegatov, k i ga sestavljajo. 

19. člen 
Ce ta občinska zdravstvena skupnost ne 

odloči o vprašanju, od katerega je bistveno 
odvisno njeno delo, in bi zaradi tega na­
stala občutna škoda, lahko občinska skup­
ščina na predlog njenega izvršnega sveta 
začasno uredi tako vprašanje s svojo odlo­
čitvijo. 

20. člen 
S statutom skupnosti oziroma s poslov­

n ikom skupščine se v skladu s samouprav­
n im sporazumom o ustanovitv i te občinske 
zdravstvene skupnosti določi, o kater ih za­
devah odloča posamezni zbor delegatov 
samostojno. 

Vsak zbor o zadevah iz lastne pristoj­
nosti lahko organizira javno razpravo svo­
j i h delegatov v organizacijah oziroma dele­
gacijah a l i konferencah delegacij, k i so j i h 
delegirale. 

21. člen 
Zbora uporabnikov in izvajalcev odlo­

čata enakopravno predvsem o: 
1. sprejetju statuta in drugih samo­

upravnih splošnih aktov skupnosti , 
2. programu zdravstvenega varstva 

v občini, 
3. obl ikovanju finančnega načrta, spre­

jet ju zaključnega računa skupnosti in 
o letnem poročilu, 

4. samoupravnih sporazumih glede pro­
gramiranja zdravstvenega varstva in zdru­
ževanja sredstev ter drugih razmerij , 

5. opredelitvi elementov za vrednotenje 
zdravstvenih storitev v svobodni menjavi 
dela, 

6. razmerj ih s področja svobodne me­
njave dela v izvajanju zdravstvenega var­
stva, 

7. sprejetju splošnih in posamičnih 
aktov glede razširjene reprodukcije v okvi­
r ih skupnosti , 

8. i zvo l i tv i i n odpoklicu a l i razrešitvi 
organov občinske zdravstvene skupnost i 
ter imenovanju in odpoklicu a l i razrešitvi 
delegatov te skupnosti v zvezi z njenim 
združevanjem al i povezovanjem, 

9. načinu in vsebini sodelovanja in so­
odločanja z drugimi skupnostmi, organi in 
organizacijami o stvareh, k i so skupnega 
poT ' m a . 



22. člen 
Zbor uporabnikov samostojno na pod­

lagi in v okv i r ih splošnih aktov skupnost i 
ter skupnih odločitev obeh zborov: 

— odloča o pravicah v izvajanju oblik 
socialne varnosti , zagotovljenih z zdrav­
stvenim zavarovanjem, 

— odloča o uprav l jan ju i n uporabi 
združenih sredstev za uresničevanje pravic, 
k i izhajajo iz neposrednega zdravstvenega 
varstva, oziroma pomenijo uresničevanje 
oblike socialne varnosti , 

— razpravl ja in odloča o predlogih in 
pripombah enot in organov ter opravlja še 
druge posle, k i so mu s s tatutom te občin­
ske zdravstvene skupnosti dani v pristoj­
nost. 

23. člen 
Zbor izvajalcev samostojno na podlagi 

in v okv i r ih splošnih aktov skupnosti ter 
skupnih odločitev obeh zborov: 

— odloča o organizacij i neposrednega 
zdravstvenega varstva, 

— obravnava razvoj teritorialne razpo­
rejenosti zdravstvehih organizacij oziroma 
zdravstvenih zmogljivosti, 

— razpravl ja in odloča o predlogih iri 
pripombah enot in organov skupnosti s 
področja neposrednega zdravstvenega var­
stva, 

— obravnava probleme vzgoje in izo­
braževanja zdravstvenih delavcev, 

— opravlja še druge posle, k i so mu 
s statutom skupnosti dani v pristojnost. 

24. člen 
Samoupravni delavski nadzor z gledišča 

uresničevanja in varstva samoupravnih 
pravic ter nad izvajanjem v skupnosti 
sprejete polit ike, nad uveljavljanjem pra­
vic in obveznosti delovnih l judi in občanov, 
združenih v tej občinski zdravstveni skup­
nosti, nad trošenjem sredstev ter nad de­
lom organov upravl janja in strokovne služ­
be uvel javl jamo uporabniki in izvajalci 
prek odbora samoupravne kontrole. V ta 
odbor delegirajo delegacije oziroma konfe­
rence delegacij uporabnikov in izvajalcev 
svoje delegate za dve let i , pri čemer nihče 
ne more b i t i delegiran več kot dvakrat 
zapovrstjo. 

Odbor samoupravne kontrole šteje 
5 delegatskih mest. V s tatutu te občinske 
zdravstvene skupnosti opredelimo števdo 
delegatov, k i j i h v odbor .samoupravne 
kontrole delegirajo posamezne delegacije 
oziroma konference delegacij, kot tudi kon­
stituiranje, način dela, pravice, dolžnosti in 
odgovornost. 

V odbor samoupravne kontrole ne mo­
rejo b i t i delegirani člani delegacij, k i že 
imajo dolžnosti oziroma funkcije v tej 
občinski zdravstveni skupnosti a l i v nje­
nem imenu. 

25. člen 
Skupščina skupnost i poveri določene 

izvršilne funkcije izvršilnemu odboru, za 
katerega sama izvol i predsednika in člane. 
Člane izvol i v enakem številu izmed dele­
gatov uporabnikov in izvajalcev; predsed­
nik je vselej iz vrst uporabnikov. 

Manda t za izvršilni odbor traja dve leti; 
nihče ne more b i t i izvoljen v izvršilni odbor 
več kot dvakrat zaporedoma. 

Izvršilni odbor ima predsednika in 
8 članov. Člani izvršilnega odbora sami 
izvolijo izmed sebe namestnika predsed­
nika. 

Izvršilni odbor opravlja zlasti tele na­
loge: 

— skrbi z odločitvami' in ukrepi za pra­
vočasno in pravi lno izvajanje in izvrše­
vanje sklepov skupščine skupnost i oziroma 
njenih zborov; 

— z odločitvami in ukrepi skrbi za pra­
vi lno uveljavljanje pravic iz zdravstvenega 
varstva oziroma oblike socialne varnosti; 

— predlaga skupščini skupnosti program 
zdravstvenega varstva, finančni načrt in 

zaključni račun ter druge splošne in posa­
mične akte skupnosti ; 

— obravnava samoupravne sporazume 
o programiranju in f inanciranju zdravstve­
nega varstva ter druge samoupravne spo­
razume in j i h predlaga skupščini v obrav­
navo in sprejem v okv ir ih načina odločanja 
njenih zborov; 

— daje pobude za sklicevanje skup­
ščine oziroma zborov glede na njihovo pri­
stojnost in način odločanja. 

26. člen 
Skupščina skupnosti izvol i iz vrst dele­

gatov uporabnikov in izvajalcev odbor za 
reševanje prošenj oziroma ugovorov in pr i ­
tožb iz zdravstvenega varstva in zdrav­
stvenega zavarovanja oziroma glede na 
oblike socialne varnosti . Dolžnost v odboru 
traja pravi loma tol iko časa, ko l ikor traja 
članstvo delegata v delegaciji, za katero je 
bi l izvoljen. Sestava in delo odbora se 
uredita s statutom skupnosti . 

Za obravnavo oziroma opredeljevanje 
in razreševanje strokovne problematike in 
pomembnejših zadev strokovne narave 
skupščina skupnost i lahko ustanovi stro­
kovni svet kot posvetovalni organ občinske 
zdravstvene skupnosti . Za člane strokov­
nega sveta imenuje skupščina s sklepom 
obeh zborov ustrezno število strokovnja­
kov s področja zdravstvenih dejavnosti ter 
organizaci je in izvajanja zdravstvenega 
varstva oz i roma zagotav l janja socialne 
varnosti. Članstvo n i vezano na funkcijo 
delegata. 

27. člen 
Za posamezna vprašanja s svojega pod­

ročja lahko skupščina skupnosti izvol i stal­
ne a l i občasne komisije oziroma ustrezna 
strokovna telesa. Stalne komisije so vselej 
sestavljene iz vrst delegatov uporabnikov 
in izvajalcev, medtem ko sodelovanje v ob­
časni komisi j i a l i v strokovnem delovnem 
telesu n i vezano na funkcijo delegata in 
prav tako ne na obojestransko sestavo. 

Skupščina skupnosti po potrebi imenuje 
delegate v skupne komisije v okv ir ih regio­
nalne zdravstvene skupnosti , kakor ustreza 
širšim nalopam oziroma združevanju sred­
stev, z last i s področja razširitve zmoglji­
vosti v zdravstvu oziroma razširjene repro­
dukcije. 

28. člen 
S samoupravnim sporazumom o usta­

novi tv i regionalne zdravstvene skupnosti 
se določijo naloge, k i j i h njena strokovna 
služba opravlja za to občinsko zdravstveno 
skupnost. 

Način opravljanja strokovnih nalog in 
zadevne obveznosti strokovne službe regio­
nalne zdravstvene skupnosti se natančneje 
opredelijo v s ta tutu občinske zdravstvene 
skupnosti. 

III. M E D S E B O J N A R A Z M E R J A 
U P O R A B N I K O V IN I Z V A J A L C E V 

29. člen 
Svobodna menjava dela med uporab­

n i k i in i zva ja lc i v okv ir ih te občinske 
zdravstvene skupnosti se manifestira zlasti 
kot: 

— enakopravno odločanje pr i obl ikova­
nju in sprejemanju programa zdravstve­
nega varstva in zdravstvene dejavnosti, pri 
določanju polit ike razvoja in pospeševanja 
zdravstvenih dejavnosti ter usmerjanju in 
namensk i porabi združenih sredstev za 
izvajanja programa zdravstvenega varstva, 

— skupno zbiranje potrebnih sredstev 
za razširjeno reprodukcijo v zdravstveni 
dejavnosti ter odločanje o združevanju in 
skupnih vlaganjih na območju občine, re­
gije in republike, 

— samoupravno sporazumevanje pr i 
reševanju še drugih vprašanj, k i so v skup­
nem interesu in pomembna za uresniče­
vanje skupnih programskih nalog na 
območju občine, regije in republike. 

30. člen 
N a podlagi izhodišč iz prejšnjega člena 

občinska zdravstvena skupnost neposredno 
in združena z drugimi občinskimi zdrav­
stvenimi skupnostmi v regionalni zdrav­
stveni skupnosti in v zdravstveni skup­
nosti Slovenije zagotavlja delovnim 
ljudem in občanom v mejah svojih pravic 
in dolžnosti ter v skladu z zakonom: ena­
kopraven položaj pri uveljavl janju zdrav­
stvenega varstva in uresničevanju drugih 
oblik socialne varnost i iz zdravstvenega 
zavarovanja; skladen razvoj teritori lne 
razporejenosti zdravstvenih organizacij; 
ugodne možnosti za organiziranje in uspeš­
no funkcioniranje zdravstvene dejavnosti 
na svojem območju ter nadzorstvo glede 
stokovnosti dela organizacij združenega 
dela zdravstvene dejavnosti in zdravstve­
nih delavcev. 

Skupnost zagotavlja uporabnikom 
zdravstvenega varstva samostojno odloča­
nje o zbiranju in višini sredstev, potrebnih 
za uresničevanje programa zdravstvenega 
varstva oziroma za uveljavljanje zdrav­
stvenega varstva in socialne varnosti . Izva­
jalcem zdravstvenega varstva pa zagotav­
lja enak družbenoekonomski položaj, kot 
ga imajo delavci v drugih organizacijah 
združenega dela. 

31. člen 
Delovni ljudje in občani v tej občinski 

zdravstveni skupnost i uresničujemo načela-
svobodne menjave dela med uporabniki in 
izvajalci s samoupravnimi sporazumi ali 
pogodbami o izvajanju menjave dela. 

Osnove in merila za ugotavljanje kol i ­
čine, kakovost i in uspešnosti opravljenega 
dela se določijo enotno s sklepom skup­
ščine zdravstvene skupnosti Slovenije v so­
glasju s skupščino Socialistične republike 
Slovenije. 

IV. ZDRUŽEVANJE 
IN U P O R A B A S R E D S T E V 

32. člen 
Sredstva za neposredno zdravstveno 

varstvo in druge pravice iz zdravstvenega 
zavarovanja, s kater imi si zagotavljamo 
socialno varnost v primeru bolezni, po­
škodbe, poroda a l i smrti , bomo uporabniki 
v okvir ih te občinske zdravstvene skup­
nosti sporazumno združevali po načelih 
vzajemnosti in solidarnosti . 

Združevanje sredstev bomo uporabniki 
in izvajalci usklajeval i na podlagi samo­
upravnih sporazumov in družbenih dogo­
vorov s programi zdravstvenega varstva ter 
z vrsto in z obsegom pravic do neposred­
nega zdravstvenega varstva ter siceršnjimi 
ob l ikami socialne varnost i ob enakosti 
pravic in obveznosti iz zdravstvenega var­
stva za območje regije. 

33. člen 
Združena sredstva bomo uporabniki in 

izvajalci skladno z družbenim planom, re­
solucijo o družbenoekonomski pol i t ik i in 
družbenim dogovorom o skupni porabi, ob 
upoštevanju načela vzajemnosti in soli­
darnosti z gledišča uresničevanja enotnosti 
sistema zdravstvenega varstva in zdrav­
stvenega zavarovanja ter pospeševanja 
izenačevanja pogojev za zagotovitev pravic 
iz zdravstvenega varstva, namensko razpo­
rejali in uporabl ja l i za: 

— pokrivanje stroškov zdravstvenega 
varstva in drugih pravic iz zdravstvenega 
zavarovanja, 

— razširjeno reprodukcijo v zdravstve­
n i dejavnosti, 

— strokovno izobraževanje in usposab­
ljanje kadrov, 

— znanstveno raziskovalno dejavnost 
na področju zdravstvenega varstva, 

— rezervo in 
— kritje stroškov za opravljanje drugih 

nalog te občinske zdravstvene skupnosti. 



I 34. člen 
i V svobodni menjavi dela in vrednotenju 

opravljenega dela bomo uporabnik i in izva­
ja l c i obl ikoval i vrednost zdravstvenih sto­
ritev po enotno določenih osnovah in meri­
l i h z last i z upoštevanjem: 

— cene materiala, 
* — osnovne reprodukcije (amortiza­

cija), 
— osebnih dohodkov i n skladov po sa­

moupravnih sporazumih, 
— pogodbenih ter zakonsko in samo­

upravno opredeljenih obveznosti v dejan­
ski višini. 
' O sredstvih za razširitev zdravstvene 

dejavnosti se uporabniki in izvajalci pose­
bej dogovorimo na podlagi kratkoročnih, 
srednjeročnih in dolgoročnih programov 
razvoja skladno s sredstvi, namenjenimi za 
razvoj zdravstvenega varstva. 

35. člen 
Sredstva za zagotovitev zdravstvenega 

varstva in drugih pravic iz zdravstvenega 
zavarovanja združujemo v okv i r ih te ob­
činske zdravstvene skupnost i v postopku, 
kot ga zakon določa: s prispevki iz oseb­
nega dohodka zavarovancev; s prispevki iz 
dohodka organizacij združenega dela in 
delovnih skupnost i ter zasebnih delodajal­
cev; s prispevki skupnosti pokojninskega in 
invalidskega zavarovanja; s prispevki 
skupnos t i za zaposlovanje; s pr ispevki 
organov i n organizacij za uživalce sta lnih 
pr i znava ln in ter družbenih preživnin; s pr i­
spevki zavarovancev, k i so skleni l i v tu j in i 
delovno razmerje oziroma se v tu j in i stro­
kovno izpopolnjujejo, a l i pa uživajo pra­
vice od tujega nosi lca pokojninskega a l i 
invalidskega zavarovanja, če j i m ni zago­
tovljeno zdravstveno varstvo na stroške 
tujega nosi lca zavarovanja, ter izseljencev-
povratnikov; s povračili po rat i f ic i ranih 
mednarodnih sporazumih; s prispevki upo­
rabnikov k stroškom neposrednega zdrav­
stvenega varstva: z namensko prispeva-
n imi sredstvi družbenopolitičnih skupnosti 
in z drugimi dohodki . 

D e l o v n i l judje in občani v občinski 
zdravstveni skupnost i enakopravno s pr i ­
sto jnimi zbor i občinske skupščine določimo 
stopnjo prispevka za zagotovitev sredstev 
za temeljne naloge zdravstvenega varstva. 
S samoupravnim sporazumom in s pogod­
bami pa se delovni ljudje lahko dogovo­
rimo za dodatne prispevke iz dela osebnih 
dohodkov za financiranje posameznih 
nalog na družbeno opredeljenimi in dogo­
vorjenimi okv ir i . 

36. člen 
Občinska zdravstvena skupnost zago 

tavl ja vsaj tiste pravice do zdravstvenega 
varstva, k i so določene z rat i f ic i ranimi 
mednarodnimi sporazumi ter kot najmanj­
ši obvezni obseg zdravstvenega varstva 
z zakonom o zdravstvenem varstvu in z 
drugimi zakoni oziroma družbenimi dogo­
vori in samoupravnimi sporazumi. 

Zagotovitev po prejšnjem odstavku 
tega člena se nanaša tudi na obseg zadev­
n ih pravic, če in kol ikor n i opredeljen večji 
obseg z ustreznim samoupravnim spora­
zumom v skladu z zakonom. 

V. J A V N O S T D E L A 

37. člen 
Delo te občinske zdravstvene skupnosti 

i n n jen ih organov je javno. Skupščina 
skupnosti in njeni izvršilni organi so dolžni 
obveščati delovne l judi in občane, združene 
v zdravstveni skupnosti , kot tud i skupščino 
občine in družbenopolitične dejavnike na 
območju občine o uresničevanju programa 
zdravstvenega varstva in o uporabi zdru­
ženih sredstev ter o zagotovitvi neposred­
nega zdravstvenega varstva in drugih oblik 
socialne varnost i z ozirom na sredstva po 
samoupravnem sporazumu. 

P o t i in oblike obveščanja so: zbori de­
lovn ih l jud i in občanov, posebna poročila, 
objave v občinskih glasil ih in druga sred­
stva javnega obveščanja. 

Splošni samoupravni ak t i skupnosti se 
objavljajo v občinskem glasi lu. Ce pa se 
tičejo tud i drugih zdravstvenih skupnosti , 
je potrebna objava v Uradnem l is tu S R 
Slovenije. 

V I . P R E H O D N E 
I N KONČNE DOLOČBE 

38. člen 
S ta tu t te občinske zdravstvene skup­

nosti in drugi splošni ak t i , k i so bistvenega 
pomena za njeno poslovanje, morajo b i t i 
sprejeti v šestih mesecih po uvel javitv i tega 
samoupravnega sporazuma, oziroma naj­
pozneje v šestih mesecih po uvel javitv i 
zakona o zdravstvenem varstvu. 

D o sprejema statuta in drugih splošnih 
aktov se začasno uporabljajo statutarne 
določbe in splošni akt i začasne skupnosti 
zdravstvenega zavarovanja in varstva 
L jub l jana v skladu z določbami tega samo­
upravnega sporazuma ter s s ta tutarn imi in 
drugimi začasnimi sklepi, k i so potrebni za 
izvedbo ustanovitve in konstituiranje te 
občinske zdravstvene skupnosti . 

39. člen 
T a samoupravni sporazum je sklenjen, 

ko ga sprejmejo člani občinske zdravstvene 
skupnosti v več kot polovici nj ihovih te­
meljnih samoupravnih organizacij in skup­
nost i ter podpišejo n j ihov i pooblaščeni 
organi. 

Samoupravn i sporazum začne veljati, 
ko ga potrdi občinska skupščina. 

Sklenitev samoupravnega sporazuma in 
njegovo uveljavitev objavi in ic iat ivni 
odbor pr i občinski skupščini, k i je pripravi l 
ustanovitev te občinske zdravstvene skup­
nosti . 

Številka: 022-13/75 
K a m n i k , dne 24/12-1974 

Predsednik skupščine 
I v a n M o t n i k a r , 1. r. 

Območna vodna 
skupnost Gorenjske 

Kranj 
66. 

Skupščina Območne vodne skupnost i 
Gorenjske, je na svoji seji dne 16. 2. 1977 na 
podlagi 14. čl. določb »samoupravnega spo­
razuma o zagotovitvi sredstev za uvedbo 
srednjeročnega programa razvoja vodnega 
gospodarstva za obdobje 1976— 1980« spre­
je la 

S K L E P : 
Vse tarife določene v čl. 9.—13. samo­

upravnega sporazuma o zagotovitvi sred­
stev za izvedbo srednjeročnega programa 
razvoja vodnega gospodarstva za obdobje 
1976- 80 se v letu 1977 korigirajo za 15 % 
in sicer: 

1. V o d n i prispevek za izkoriščeno a l i 
uporabljeno vodo: 

— T O Z D , k i proizvajajo električno 
energijo od K V h proizvedene električne 
energije, ne glede na osnovno dejavnost od 
0,003 din na 0,0035 d in. 

— T O Z D ter občani in c iv i lno pravne 
osebe od kub. m izkoriščene a l i uporabljene 
vode od 0,75 din na 0,85 d in. 

— Organizaci ja združenega dela Žele­
zarna Jesenice od kub. m izkoriščene a l i 
uporabljene vode od 0,08 din na 0,09 din. 

2. V o d n i prispevek za enoto onesnažene 
vode E od 25,00 din na 28,75 din. Železarni 
Jesenice se poviša prispevek od 12,00 din 
+ 2,60 din je 14,60 d in na 16,80 d in . 

3. Za zavezance davka iz osebnega do­
hodka iz kmetijske dejavnosti od 2 % ka-
tastr. dohodka negozdnih površin na 
2,3 % K D . 

4. V o d n i prispevek za kub. m. potrošene 
pitne vode od 0,30 din na 0,35 din. 

5. V o d n i prispevek od vodnih naplav in 
od 12,00 na 14,00 din od 1 kub. m odvzetega 
peska, proda al i gramoza in od 100,00 din 
na 115,00 din od 1 kub. m odvzete mivke. 

Predsednik skupščine 
območne vodne skupnosti 
Gorenjske: 
Dušan Sikošek. 
dip l . ing., 1. r. 

Krajevna skupnost 
Železniki 

67. 
P O P R A V E K 

P r i primerjavi i zv i rn ika sklepa o uvedbi 
krajevnega samoprispevka za f inanciranje 
komunaln ih , športnih in družbenih objek­
tov, asfaltiranje krajevnih cest po vaških 
odborih in razširitev pokopališča na Zalem 
logu, z objavljenim tekstom v Uradnem 
vestniku Gorenjske, št. 5-55/77, je bilo ugo­
tovljeno, da b i se 12. člen sklepa mora l 
pravi lno glasiti : 

»Ta sklep začne veljati z dnevom obja­
ve v Uradnem vestniku Gorenjske«. 

K r a j e v n a s k u p n o s t 
ŽELEZNIK I 


